
Péntek, 1988. július 22. 13 

Szakcsl Lakatos Béla— 
Csemer Géza: A bestia. A 
rockopera előadása a I)óm 
téren, este fél 9-kor. 

Szegcdi Ipari Vásár és 
kiállítás a Marx téren, jú-
lius 31-ig. 

A szegedi ifjúsági napok 
rendezvényei a város kü-
lönböző pontjain. 

A TIT 17. Művelődésel-
méleti Nyári Egyetemének 
előadásai a Szegcdi Bioló-
giai Központban, délelőtt 
9-től. 

Szervátiusz Tibor szob-
rászművész kiállítása a 
Bartók Béla Művelődési 
Központban, augusztus 28-
ig-

Pauli Anna textiltervező 
cs Szemereki Terez kera-
mikus kiállítása a Kép-
csarnok Gulácsy Lajos-
termében, július 30-ig. 

A magyar cserkészet tör-
ténete. Kiállítás a Fekete-
házban (Somogyi u. 13.). 

Állandó kiállítások: Mó-
ra Ferenc Múzeum (Roose-
velt tér 1/3.): Csongrád 
megyei parasztbútorok és 
népviseletek; Lucs-kép-
gyűjtemeny; Móra-emlék-
szoba; Kass Galéria (Vár 
u. 7.): Kass János grafi-
kái: Vármúzeum (Móra 
park): Szeged múltja, je-
lene cs jövője; Fekete-ház: 
Vihart aratva — Csongrád 
megye munkásságának ele-
te és harcai 1867—1945; 
Buda.v György élete és 
munkássága. 

Varga Mátyás színház-
történeti gyűjteménye (Be-
csi krt. 11.). 

Boszorkánybál a Tisza 
Szállóban, este 8 órától. 

A Kakastollas 

Komponistavallomás 
Hol nyugtalanul , hol fü r -

készve. hol mozdulat lan arc-
cal üldögélt és figyelt a pró-
bákon, hal lgatván a rock-
operát . Szakcsi Lakatos Bé-
la. A bestia zeneszerzőie. 
amikor a müvei kapcsolatos 
zenei elképzeléseiről, zenei 
koncepciójáról kérdeztet ik, 
így kezdi: 

— Tula jdonképpen nehéz 
helyzetben vo l tam: nem 
a k a r t a m magyaros muzs iká t 
írni. nem volt szándékom-
ban va lamifé le történelmi 
darabi l lusztrációt kompo-
nálni. A kísértés viszont elég 
nagy vol t : a XVII. század 
nagyon is magyaros. szép 
da l lamai t fölhasználni vi-
szont. minden ese tLees és 
látszólagos csillogás ellenére, 
igazából una lmasnak hatot t 
volna. Így aztán körülbelül 
egy évig hagytam magam-
b a n érlelődni a dolgot, es 
mivel szövegre szoktam írni 
a zenét, szituációkhoz kötőd-
ve : Csemer Géza szövés-
könyvéből végül is száz ol-
da l t zenésítettein meg. 

— , Bizonyos motívumok, 
utánérzések sem találhatók, 
a kor miliőjét érzékelteten-
dő? 

— Vannak ilyesféle ele-
mek. de meglehetősen kis 
számban. Igazából a r r a tó-
rekedtem, hogy lehelőség 

szerint s emmire sem hason-
lító. vagyis teljességgel 
egyedi. egyéni muzsikát 
komponál jak . olyat. aini 
csakis és kizárólag az enyém, 
a szövegkönyvet mai módon 
és fé l reér thete t lenül az én 
s t í lusomban zenésítve meg 

— Dzsesszmuzsikusként is-
mert itthon és külföldön egy-
aránt. A dzsessz kísértésével 
nem kellett megküzdenie? 

— Első pi l lantásra úgv 
tűnhe t : nem, viszont töre-

delmesen bevallom, nem egé-
szen t ud t am ettől a ténytől 
függet lení teni magam. Van a 
da rabban egy sa já tos dal -
lamfüzér . egyetlen nagy mo-
t ívum. ami végigvonul a 
te l jes kompozíción, s elemei 
úgy kapcsolódnak e g / m á s b a . 
hogy ez szakér tőbb fülnek 
persze a k á r á ru lkodha t is. 

— Ügy lehetett észrevenni: 
váltakozó benyomásokkal fi-
gyelte a próbákat. Most. a 
produkció összeállvá'i, mi-
lyennek érzi a megvalósí-
tást? 

— Zeneszerzőként a sze-
replők közül különösen te t -
szik Vikidül Gyula és Nagy 
Anikó, de Sasvári Sándor és 
Kaszás Attila is. Nem áll tá-
vol elképzeléseimtől a pro-
dukció több eleme, fantasz-
t ikusan jó a koreográfia , a 
d r a m a t u r g és a karmes te r 
munká jáva l is nagyon elége-
det t vagyok. S a j n o s egyálta-
lán nem volt elég idő a pró-
bákra . Az az igazság, hoev 
sokkal könnyebb egy kül -
földről. lemezről m á r jól is-
mer t da rabo t sz ínre v inni : 
ú j mű garantá l tan nívós 
megvalósí tásához sokkal 
több időre van szükség. Sze-
rencsére Makiári László 
karnagy elég sokat megmen-
tett abból, ami ilyen hely-
zetben menthe tő . . . Ugyan-
a k k o r a megfelelő hangtech-
n ikára sem volt idő beál ln i : 
és bizony, lehet akármi lyen 
jó is egv előadás, egyetlen 
százaléknyi hiba tel jesen 
tönkretehet i . Már persze 
csak i t thon: t ip ikusan m a -
gyar dolog ez . . . A közön-
ség pedig igazán nem azt 
veszi észre, ha ió — hanem 
ha még jobb a produkció. És 
hogv még jobb, az t csak mi 
t u d j u k . . . 

— A dzsesszmuzsikus e 
szerint rockoperaszerzövé lé-
pett elö? 

— Csak alkalmilag. Né-
hány n a p múlva New York-
ba utazom, ahol lemezfelvé-
telem készül: dzsesszmuzsi-
kusként . 

Domonkos László 

— Kedves művész úr! 
Mondja meg, ha teheti, ki 
a Kakastollas? 

— Tényleg nehéz szavak-
kel megfogalmazni , miféle 
f igura a Kakastol las lovag. 
Bár a d a r a b nem pályázik 
a történeti hitelességre, be-
val lot tan fikció, a szereplők 
legtöbbje mégis valódi, lé-
tező korabeli személyiség 
volt, a nevük ot ( van a tör-
ténelmünk lap ján — kivéve 
a Kakastollast . Azt mond-
ják róla: a Sá tán jöt t el, lo-
vag képében. De é n más-
képpen ismerem, il letve elő-
ször fé l re ismer tem . . . 

( Az öltözőben ülünk Ka-
szás Attilával, a z öltözők 
tudvalévően sokszemélyesek, 
a többiek jönnek-mennek, 
bekukkan t a maszkmester , 
m i n d j á r t kezdődik a főpró-
ba. A Vígszínház f ia ta l mű-
vésze elnevet i magát , o lyan 
mozdulatot tesz, m i n t aki 
b á n j a a szavá t ; n e m a k a r t 
i lyesmit mondani , elszólás, 
b o c s á n a t . . . ) 

— Meséljen! 
— Eleinte egy reneszánsz 

e m b e r t a k a r t a m el já tszani 
egy középkori sz índarabban , 
olyasvalakit , ak i európai 
szelet hoz a távoli Keletre. 
Mondjuk olasz, vagy spa -
nyol . . . De há t nem játsz-
szuk itt el a középkort . Úgy-
hogy a Kakastol las : maga a 
felelőtlen játékosság. Go-
nosznak is mond ják , d e ez 
nem fedi pontosan. Amo-

lyan va jákos e m b e r inkább. 
Jö t t va lahonnan . . . Idegen-
ként, k ívülről és fülölről 
gyorsan át tekint i a helyze-
tet, és megérkezése pi l lana-
tától ő i rányí t ja a tör ténen-
dőket. Minden szál az ő ke-
zében f u t össze, egyedül ő 
ismeri a te l jes igazságot. 
Megrendez egy sz ín já tékot , 
fö lmarkol ja é r t e a pénzt, 
veszi a kakastol las ka lapjá t , 
és odébbál l — ta lán holnap 
egy másik da r abban ta lá l -
kozunk vele. 

— Kedveli? 
— Ö, hogyne! Titokzatos, 

érdekes, f u r a f igura. Amo-
lyan hedonista művész. 
Nagy konspirá tor . 

(A színész fölnéz a szek-
rény tetejére, ott a kakas-
tollas kalap. Lila és hatal-
mas. Látom, legszívesebben 
érte nyúlna, de győz a fe-
gyelem, csak az öltözöasz-
talnak támasztott kardot ve-
szi föl, igazgat valamit a 
markolaton — igazából már 
a Kakastollassal beszélgetek, 
csak úgy csinál, mintha ö 
lenne Kaszás Attila.) 

— Hol tanult énekelni és 
táncolni? 

— Nem foglalkoztam kü-
lön sem a tánccal, sem az 
énekléssel — csak a főisko-
lán tanul tam. 

— Ez a harmadik vOck-
színházi produkció, amiben 
fontos szerepet kapott. Ho-
gyan fedezték föl? 

— Megnéztek a Vígszín-

házban, az tán meghívtak. 
Három éve. Ügy emlék-
szem. A Hairbe. Aztán jött , 
tavaly, a Nyomorul tak . . . 

(Ugyebár emlékeznek még 
Enjorlas-ra, a francia forra-
dalmárra? Akire az idén 
sem kell már sokáig várni 
a Dóm téri közönségnek. A 
közbeeső szezónban Kaszás 
Attila volt a viharos-vi-
szontagságos-vitás körülmé-
nyek között bemutatott új 
magyar musical, a Padlás 
főszereplője. 

Színészünk mindössze öt 
évvel ezelőtt végzett a 
főiskolán. Nagy konspirá-
tor.. . Vajákos ember... 
Vagy egyszerűen „csak" — 
tehetséges.) 

Sulyok Erzsébet 

A Prédikátor 

— Az a tény, hogy A bes-
tiaban a Prédikátort Hantos 
Balázs alakítja, félig-meddig 
beugrásnak minősíthető: 
Gregor József betegsége mi-
att kapta ezt a szerepet a 
rockoperában. Mennyire ér-
zi „beugrasszerünek" a fel-
adatot? 

— Egyfelől fel tét len öröm, 
hogy részt vehetek a sza-
badtér in , s egyben a nyitány 
ősbemutatóján , másfelől s a j -
nálkozás van bennem: nem 
igy kel lene . . . Gregor Jóská t 
igen kedvelem, nagyon jó 
kolléga, jó barátom, aggó-
dom, ne bizonyuljon ko-
molynak betegsége. Ami a 
f igurá t illeti: nem számí t a 
szó igazi é r te lmében beug-
rásnak, hiszen legalább há-

rom hete tudom, hogy én 
fogom alakí tani a Préd iká-
tort. 

— Miként itéli meg ezt a 
szerepet. 

— Kifejezet ten operaéne-
kesi te l jes í tményt k iván . Az 
az igazság, hogy Gregorra 
í r ó d o t t . . . Basszista vagyok, 
tehá t igazi zavar t a fe lada t 
nem okozhat, a hangvétel , az 
énekelnivaló meglehetősen 
egyér te lmű — egy prédiká-
tornak meg, m i n t színpadi 
f igurának, természetszerűen 
eleve ki kell emelkednie a 
tömegből. Há t ez nekem, a 
ké tméteres t e rmetemmel , azt 
hiszem, nem lesz nehéz . . . 

— Mennyivel más szabad-
téren és rockoperában éne-
kelni? 

— A mikropor t zavar . Es 
nemcsak a r ám szerel t „mi-
n imikrofon" szokatlan, sok 
minden más is. Ugyanakkor 
tu la jdonképpen egy opera-
szerepet kell e l já tszanom, és 
e lénekelnem, nem könnyeb-
bet, é s nem is nehezebbet, 
amely nem exponá l t fősze-
rep, de a da r ab második fe -
lében dramaturg ia i l ag meg-
határozó súlyú. Mivel a lap-
vető „töl tést" ad a da rab -
nak, természetes opera i fel-
ada ta imnak megfelelően tu-
dom „venni" a prédikátor t . 

— Partnerek? 
— Évek óta dolgozom a 

rockszinházasokkal, jól is-
merem őket: a Pes t re vi t t 
szabadtér i Rockszínház-pro-
dukciókban tu la jdonképpen 
Gregor „másodembere" va-
gyok, illetve voltam. Például 
a Szupersz tárban fölvál tva 
énekel tük Xajufás t . 

— Várakozások? 
— Kicsit szűkre szabot t 

volt a p r ó b a i d ő . . . A zenei 
anyagot jónak ta r tom, ha 
s ikerül az időbeli gondokat 
valahogyan á th ida ln i é s 
megfelelően koncentrálni , a 
produkció jelentős szabad-
téri s iker lehet. 

L. D. 

Műsorfüzet 
A Rockszínház szép kiál-

lítású műsor füze te t je lente-
tett meg A bestia bemuta tó -
ja a lkalmából , amelyben 
ta r ta lomismer te tö van, be-
m u t a t j á k a szerzőket, a sze-
replőket, szemelvényeket kö-
zölnek korabeli d o k u m e n t u -
mokból és Csemer Géza 
szövegkönyvéből. Az alkotók 
és a főbb szereplök por t -
réfotói mellet t a d a r a b leg-
lá tványosabb je lenete inek 
fényképei , va lamint kora-
beli fes tmények és metsze-
tek másolatai kap tak he-
lyet. 

Vasak és jogok Mit jelent új magyar 
darabot bemutatni a sze-
gedi szabadtérin? Ezt a 
kérdést megválaszolni so-
k a n lennének „il letéke-
sek" és nem is l enne é r -
dektelen a k á r mindanny i -
u n k a t meghal lgatni . De 
há t — lehet? 

Kétféle, sa já tos helyzet-
ben megfogalmazot t vá -
laszt adunk most közre: 
Szücsborus Jánosét , aki a 
szabadtér i műszaki veze-
tője, és Makiár i Lászlóét, 
aki a Fővárosi Opere t t -
sz ínház zenei vezetője, A 
bestia karmestere . Miért 
pont őket kérdez tük? Er re 
is sokféle válasz lehet-
n e . . . Mondjuk , m e r t úgy 
i smer jük őket, min t akik 
nem szeretnek mellébeszél-
ni. 

* 

Szücsborus János: Több 
próbá t jelent . Több időt, 
több pénzt, nagyobb rizi-
kót. A társula tnak, az a l -
kotói gá rdának jogos igé-
nye volt, hogy hónapokkal 

a bemuta tó előtt, a buda-
pesti próbákon o t t legye-
nek a szegedi sz ínpadkép 
bizonyos elemei. A bestia 
sz ínpadát t e h á t úgy kellett 
megcsinálni, hogy viszony-
lag könnyen bontha tó le-
gyen. Ezért körülbelü l 
négyszer annyi vasat vol-
t u n k kénytelenek beépíte-
ni, min t kellett volna a b -
ban az esetben, ha csakis 
Szegeden haszná l juk a 
diszletet. Tizenöt tonnányi 
zá r t szelvény van az ép í t -
ményben. Ez nyi lvánvaló-
an megdrágí tot ta , viszont 
Varga Mátyás úgy tervez-
t e meg, hogy az a lapele-
mei t tárolhassuk és a jö-
vőben felhasználhassuk. 

* 

Makiári László: Te rmé-
szetesen merészség, vál la l -
kozókedv és sokféle szak-
ér te lem kell egy új , mai 
da rab bemutatásához. 

Nagy a kockázat, a m i t kü-
lönösen a mai pénzszűké-
ben csak a k k o r lehet vá l -
lalni, ha a pár toló igyeke-
zet felelősségtudattal , hoz-
záértéssel párosul. Mint -
hogy színház nem létezik 
anyagi t ámoga tás nélkül, 
s a mai viszonyaink között 
félő, hogy a pénzügyi 
szakemberek úgy csinál-
nak, min tha ez t nem t u d -
nák, nagyon fontos, hogy 
á l landóan bizonyí thassuk: 
a színház megéri a pénzt, 
a befektetés megtérül . 
Nem szabad okot adni a r -
ra, hogy bárk i azt mond-
hassa: ha ez a ku l túra — 
nem támogatom. Idetar to-
zónak é rzem színházi é le-
tünknek egyik jogi .meg-
oldat lanságát , nevezetesen 
hogy nálunk nincsenek 
kellően meghatározva, és 
egymástól e lkü löní tve a 
szerző és az alkotói jogok. 

Mármost ha a szerző nem 
tud ja , vagy nem a k a r j a 
tudomásul venni, hogy 
művének sz ínpadra állítót 
nem azzal a céllal dolgoz-
nak, hogy megbuktassák, 
hanem ellenkezőleg, akkor 
mél ta t lan vi ták kereked-
nek. Nyugaton e r r e egy-
szerűen nincs mód, m e r t 
attól a pi l lanat tól kezdve, 
hogy a producer kif izet te 
a szerzőt, az övé a te l jes 
erkölcsi é s anyagi felelős-
ség, é s a szerzőnek eszébe 
sem j u t beleszólni abba, 
hogy mikén t kerül bemu-
ta tásra az alkotása. Ne-
k e m ez a „kapi ta l i s ta" 
módszer azért rokonszen-
ves, m e r t azt is tudom, 
hogy ahol ez dívik, meg-
v a n n a k a feltételek a s i -
keres sz ínre vitelhez. Ügy 
hogy: t a l án mégsem kizá-
rólag a jogi rendezet tségen 
múlnak a dolgok, viszont 
biztosan nem ár t , ha a 
jogviszonyok ná lunk is 
t i sz tábbak. 

S.E. 

A nádor hite szerint úgy cselekszik, hogy a célja 
menti eszközét . . ." , Vikidál Gyula, mint gróf Thurzó 
György, persze cljátssza-eiénckli kételyét: kaphat-e fel-
mentést?. miféle cél az, amely érdekében vétlcnt (Báthory 
Erzsébetet) vádolni kell? S csak hiszi, hogy eszköze a 
gonosz játékra kész Kakastollas lovag (Kaszás Attila). A 
bestia két főszereplőjét fényképeztük le — eg'y fontos 
pillanatban: a kocka cl van vetve, a Kakastollas megbí-
zatása a bűnről való bizonyítékok megszerzésére szól; 

a csejtbei várúrnő sorsa megpecsételtetett. 

I 


